
 

 

 

 

 

 

 Příloha č. 3 - KS

   

 

Čestné prohlášení 
 

I. 

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (odpovědné veřejné zadávání) tímto čestně prohlašuji za společnost TATRA TRUCKS 

a.s., IČ 01482840, Areál Tatry 1450/1, 742 21 Kopřivnice (dále jen poddodavatel) že při  
plnění veřejné zakázky zadávané pod názvem „Automobily nákladní N3“:  

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle zákoníku 
práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP, 

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních či 
pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO) uvedených 
v příloze X směrnice č. 2014/24/EU, 

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou na 
plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé, 

- nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském řetězci, 
zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur, nelegální 
zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů o ochraně 
životního prostředí apod., 

II. 

Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek tímto čestně 
prohlašuji, že na smlouvě společnosti, kterou zastupuji, není/nebude ruské zapojení do smluv 

překračujících limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze 
dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, v platném znění. 
 

Zejména prohlašuji, že:  
(a) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
ruským státním příslušníkem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem 
usazeným v Rusku;  
(b) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, jejichž vlastnická práva jsou přímo nebo nepřímo 
vlastněna z více než 50 % subjektem uvedeným v písmenu a) tohoto odstavce; 

c) ani já, ani společnost, kterou zastupuji, nejednáme jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného 
v písmenech a) nebo b) výše,  
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic 
o zadávání veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky. 
 

2) Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, 
že nejsou sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 



 

 

 

 

 

 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. 
března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 
k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o 
omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti 
Ukrajině, v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. 
sankčních seznamech.  

 

Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, že 
se zavazuje informovat zadavatele o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v bodě 1) a 
2) výše. 
Současně prohlašuji, že si nejsem vědom skutečnosti, že by se mezinárodní sankce vztahovaly na 
poddodavatele, které budu v průběhu plnění veřejné zakázky využívat.  

 

 

Podpis osoby oprávněné jednat jménem či za účastníka zadávacího řízení: 
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 Příloha č. 3 - KS

   

 

Čestné prohlášení 
 

I. 

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (odpovědné veřejné zadávání) tímto čestně prohlašuji za společnost Ing. Vít Škrobánek – 

Cargodesign, IČ 42076234, sídlo Palhanecká 16, 747 07, Opava (dále jen poddodavatel), že  
při plnění veřejné zakázky zadávané pod názvem „Automobily nákladní N3“:  

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle zákoníku 
práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP, 

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních či 
pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO) uvedených 
v příloze X směrnice č. 2014/24/EU, 

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou na 
plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé, 

- nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském řetězci, 
zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur, nelegální 
zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů o ochraně 
životního prostředí apod., 

II. 

Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek tímto čestně 
prohlašuji, že na smlouvě společnosti, kterou zastupuji, není/nebude ruské zapojení do smluv 
překračujících limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze 
dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, v platném znění. 
 

Zejména prohlašuji, že:  
(a) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
ruským státním příslušníkem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem 
usazeným v Rusku;  
(b) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, jejichž vlastnická práva jsou přímo nebo nepřímo 
vlastněna z více než 50 % subjektem uvedeným v písmenu a) tohoto odstavce; 

c) ani já, ani společnost, kterou zastupuji, nejednáme jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného 
v písmenech a) nebo b) výše,  
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic 
o zadávání veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky. 
 

2) Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, 
že nejsou sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 



 

 

 

 

 

 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. 
března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 
k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o 
omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti 
Ukrajině, v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. 
sankčních seznamech.  

 

Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, že 
se zavazuje informovat zadavatele o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v bodě 1) a 
2) výše. 
Současně prohlašuji, že si nejsem vědom skutečnosti, že by se mezinárodní sankce vztahovaly na 
poddodavatele, které budu v průběhu plnění veřejné zakázky využívat.  

 

 

Podpis osoby oprávněné jednat jménem či za účastníka zadávacího řízení: 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 Příloha č. 3 - KS

   

 

Čestné prohlášení 
 

I. 

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (odpovědné veřejné zadávání) tímto čestně prohlašuji za společnost KOBIT – THZ CZ 

s.r.o, IČ 06102867, sídlo Tovární 123, 538 21 Slatiňany (dále jen poddodavatel), že při  
plnění veřejné zakázky zadávané pod názvem „Automobily nákladní N3“:  

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle zákoníku 
práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP, 

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních či 
pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO) uvedených 
v příloze X směrnice č. 2014/24/EU, 

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou na 
plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé, 

- nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském řetězci, 
zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur, nelegální 
zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů o ochraně 
životního prostředí apod., 

II. 

Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek tímto čestně 
prohlašuji, že na smlouvě společnosti, kterou zastupuji, není/nebude ruské zapojení do smluv 
překračujících limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze 
dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, v platném znění. 
 

Zejména prohlašuji, že:  
(a) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
ruským státním příslušníkem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem 
usazeným v Rusku;  
(b) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, jejichž vlastnická práva jsou přímo nebo nepřímo 
vlastněna z více než 50 % subjektem uvedeným v písmenu a) tohoto odstavce; 

c) ani já, ani společnost, kterou zastupuji, nejednáme jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného 
v písmenech a) nebo b) výše,  
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic 
o zadávání veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky. 
 

2) Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, 
že nejsou sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 



 

 

 

 

 

 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. 
března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 
k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o 
omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti 
Ukrajině, v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. 
sankčních seznamech.  

 

Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, že 
se zavazuje informovat zadavatele o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v bodě 1) a 
2) výše. 
Současně prohlašuji, že si nejsem vědom skutečnosti, že by se mezinárodní sankce vztahovaly na 
poddodavatele, které budu v průběhu plnění veřejné zakázky využívat.  

 

 

Podpis osoby oprávněné jednat jménem či za účastníka zadávacího řízení: 
 

 

 

 

 

 

 

                                                                                  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

 

 

 

 

 
 Příloha č. 3 - KS

   

 

Čestné prohlášení 
 

I. 

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších 
předpisů (odpovědné veřejné zadávání) tímto čestně prohlašuji za společnost PARTNER-IPEX, 

s.r.o.IČ 25392417, sídlo Dolní 9, 744 01 Frenštát pod Radhoštěm, že při plnění veřejné zakázky 
zadávané pod názvem „Automobily nákladní N3“:   

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle zákoníku 
práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP, 

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních či 
pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO) uvedených 
v příloze X směrnice č. 2014/24/EU, 

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou na 
plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé, 

- nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském řetězci, 
zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur, nelegální 
zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů o ochraně 
životního prostředí apod., 

II. 

Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek tímto čestně 
prohlašuji, že na smlouvě společnosti, kterou zastupuji, není/nebude ruské zapojení do smluv 
překračujících limity stanovené v článku 5k nařízení Rady (EU) č. 833/2014 ze 
dne 31. července 2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem Ruska destabilizujícím 
situaci na Ukrajině, ve znění nařízení Rady (EU) č. 2022/576 ze dne 8. dubna 2022, v platném znění. 
 

Zejména prohlašuji, že:  
(a) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
ruským státním příslušníkem nebo fyzickou nebo právnickou osobou, subjektem nebo orgánem 
usazeným v Rusku;  
(b) dodavatel, kterého zastupuji (a žádná ze společností, které jsou členy našeho konsorcia), není 
právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, jejichž vlastnická práva jsou přímo nebo nepřímo 
vlastněna z více než 50 % subjektem uvedeným v písmenu a) tohoto odstavce; 

c) ani já, ani společnost, kterou zastupuji, nejednáme jménem nebo na pokyn subjektu uvedeného 
v písmenech a) nebo b) výše,  
včetně poddodavatelů, dodavatelů nebo subjektů, jejichž způsobilost je využívána ve smyslu směrnic 
o zadávání veřejných zakázek, pokud představují více než 10 % hodnoty zakázky. 
 



 

 

 

 

 

 

2) Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, 
že nejsou sankcionovanou osobou ve smyslu nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, 

o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 
svrchovanost a nezávislost Ukrajiny, v platném znění, nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. 
března 2014, o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem 
k situaci na Ukrajině, v platném znění, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 ze dne 18. května 2006, o 
omezujících opatřeních vzhledem k situaci v Bělorusku a k zapojení Běloruska do ruské agrese proti 
Ukrajině, v platném znění, včetně aktuálních příloh těchto všech nařízení, tj. nenachází se na tzv. 
sankčních seznamech.  

 

Níže podepsaný dodavatel, jakož i osoba/osoby jednající jeho jménem tímto čestně prohlašují, že 
se zavazuje informovat zadavatele o změnách spočívajících ve skutečnostech uvedených v bodě 1) a 
2) výše. 
Současně prohlašuji, že si nejsem vědom skutečnosti, že by se mezinárodní sankce vztahovaly na 
poddodavatele, které budu v průběhu plnění veřejné zakázky využívat.  

Dále přikládám čestná prohlášení od svých poddodavatelů, že nepodléhají sankci.  

 

 

Podpis osoby oprávněné jednat jménem či za účastníka zadávacího řízení: 
 

Ve Frenštátě p R. Dne 18.11.2024 

 
 
 
 
 


